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R E J T E T T ZUG. (Regény.) 

DZSMURÁK András maga, mikor ezen az utolsó délutánon a gazda-
sági udvarban összejött volna a t iszt tar tóék nevelt-fiával, így 
kezdte a szót, tőkéletes apá t i ában : 

— Meg kell i t t veszni, úrficska ! 
Az tör tén t tudniillik, hogy a molyva kamaszlegénykéi a kerítés 

résein keresztül egy ellenspárgát kötöztek rá a körtefára s ugyanakkor 
meglapulván a kerítésmenti árokban, ráncigálni kezdték ezt a második 
spárgát . A fa nyomban megmozdult persze s odabent, a p i tvarban 
nyomban megszólalt a csengő. Dzsmurák mester abban a szempillan-
tásban már kap ta is a görcsös botot , végén a bunkóval s k ivágta tván 
a kert sarkáig, elkiáltotta magát o t tan : 

— Gazemberek, hol vagytok? 
Senkitsem lá tván azonban odakint, valamivel csillapultabb lélek-

kel indult vissza, a pi tvar i rányába. Mindazáltal nem sokáig kalapálgat-
ha to t t a sámfára húzot t bakancsok talpain. Mert az ebadták, odakint 
hasalva az árokban, újból cibálgatni kezdték a s p á r g á t . . . De nem 
szaporí t juk feleslegesen a szó t ! Szólt a csengő délelőtt tizenegykor csak 
úgy, mint éjfélutáni negyedkettőkor s a szerencsétlen mester az álmat-
lanság mia t t úgy lesoványodott immár, miként a paszulykaró. Ráadásul 
csak ekkor ve t te észre, hogy az istentelen fickók eközben óvatosan és láb-
ujjhegyre ágaskodva, hogy meg ne moccanjon a körtefácska, minden 
termést lelopkodtak róla. És Dzsmurák mester elkeseregvén az úrf inak 
a maga riasztó állapotát , másodszor is a ha jába k a p o t t : 

— Meg kell i t t veszni, úrficska ! 
Turgonyi András azonban nem ta lá lha t ta oly t ragikusnak az ese-

tet , mert magában mosolygott a mesteren. Ámde lá tván annak dúlt 
lelkiállapotát, vigasztalni próbálgat ta : 

— Mondanék magának valamit , Dzsmurák bács i ! Van egy nagy 
igazság, amely így hangzik : «az emberek világában minden örök harc 
és örök megalkuvás». Annyit jelent ez másszóval, hogy maga e pilla-
natig keserű csatázásban állt bizonyos ismeretlen és meglapult elemek-
kel, de ma jd összebékül velük annak rendje szerint. 

Dzsmurák András azonban akaratosan rázogat ta a fejét, hogy ő 
pedig nem alkuszik senki emberfiával. Majd minden á tmenet nélkül 
(mert szokása volt ez), közömbösre esett hangon fordult a fiatalemberhez : 

— Mikor teccik bevonulni András úrf inak? 
— Holnap ha jna lban indulok Miskolcra, Dzsmurák bácsi — vála-

szolt komolyan Turgonyi András. — De mért érdekli ez Dzsmurák 
bácsit? 

Apró szünet tolakodot t közbe mostan. Utána annyit kérdezett az 
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aviatika póruljárt úttörője, mialat t szemérmes zavar látszott a kes-
keny arcán : 

— A pilótákhoz teccik bevonulni András úrf inak? 
— Nem, Dzsmurák bácsi — mondta némi részvéttel a f iatal-

ember, mivel egyszerre kiérezte a mester o l thata t lan nosztalgiáját a hadi-
aviat ika után. — A gyalogsághoz vonulok be . . . 

Látván azonban a mester mély szomorúságát, mintegy vigasz-
képpen hozzáfűzte : 

— Nem lehetetlen mindazáltal, hogy később a repülőkhöz helyez-
te tem át magamat. Ha így lenne, megígérem Dzsmurák bácsinak, hogy 
hazarepülök egyszer ide, a Hallgató-molyvára s akkor töviről-hegyire 
bemutatom majd , milyen is egy harcirepülőgép a valóságban? 

Dzsmurák András sokáig nézett maga elé, elszontyolodva. Annyit 
mondott végül : 

— Föltehető, hogy az én időm óta sokat fejlődtek a dolgok . . . 
Utána kezet nyu j to t t a f iatalembernek : 
— Isten áldja meg, András úrfi és Isten hozza haza teljes test i 

épségében ! 
— Köszönöm, Dzsmurák bácsi, köszönöm . . . 
S kezet rázot t a cingár cipésszel. 
A következő hajnalon elment t ehá t Turgonyi András és a Hallgató-

molyván temetői csönd maradt vissza. Ez t megelőzően azonban még 
egy utolsó vacsorára ültek össze a Béry-családban mindazok, akik ked-
vesek voltak egymásnak és remegtek egymásért. 

Öten ültek asztalhoz : Imre bácsi, a t isz t tar tó úr, a mama, aztán 
Zsuzska és Turgonyi András. Az egész vacsora a la t t alig esett szó, 
mert egytől-egyig meg voltak illetődve. Amikor azonban — vacsorának 
végével — újból bort öntö t t a poharakba a t i sz t tar tó úr, Imre bácsi 
felál l t : 

— Én ágyba térek most, András öccsém, te pedig ha jna lban 
indulsz . . . 

Hozzálépett a fiatalemberhez s megölelte erőtlenedő k a r j a i v a l : 
— Vezessen minden u tadon az Isten s hozzon haza vál tozat lan 

lélekkel! Csókolj meg, egyetlen kisöcsém ! 
Megcsókolták egymást s akkor az öreg érzékenykedve indult meg 

a szobája felé. 
Ők négyen visszamaradtak még. 
Először koccintottak egyet s akkor Zsuzska közelebb húzódott a 

vőlegényéhez, majd vállára ha j t o t t a a fejét is. Szórakozott szünet állt 
be néhány pillanatra s akkor szóbakezdett Béry Bálint t i sz t tar tó ú r : 

— Néhány szavam lenne hozzád, f iam . . . 
— Hallgatom, Bálint bá tyám — felelt elfogódott hangon a fiatal-

ember. 
A t i sz t tar tó úr előbb szippantot t ke t tő t a pipaszáron s u tána 

neveltfián állapodott meg a tekintete : 
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— Azt hiszem, sokra fogod vinni a katonai pályán, ha csak egy-
ket tőre nem szakad vége a háborúnak . . . 

— Ennek a háborúnak száz esztendeig sem lesz vége — mondta 
elkomolyodott szemmel Turgonyi András. 

A tekintetes úr bölcs hangon fo ly ta t ta : 
— Mindenekelőtt higyjük törhetetlen hittel, hogy haza fogsz 

jönni egyszer. Emellet t azonban kitéphetetlen meggyőződésem, hogy 
valamikor sokat fognak beszélni még tetteidről . . . . Megmondom 
miért? 

És míg Zsuzska összehúzódva kuporodot t a vőlegényéhez, édesapja 
így fo ly ta t t a , nyugodt ér te lemmel : 

— Katonának a kötekedő legények valók, akiknek pillanatig 
nincsen nyugtok és nem az alamusziak. Te pedig merész kiállású fiatal-
ember vagy, aki — s ezt most már megmondom neked — sok-sok nyug-
ta lan éjszakát szereztél nekünk idáig . . . 

Turgonyi András ha l lga to t t ; ép elég oka volt erre a tartózkodó 
magatar tásra . Nevelőapja tovább beszélt, el-eltünődve magában : 

— Míg sikerült legyűrnöd a nyolc gimnáziumi esztendőt, pon-
tosan tizenegy különböző iskolának voltál a diákja. Akadtak pillanatok, 
fiam, amikor már-már kétségbeestünk mia t tad , hiszen jól tudod magad 
is, hogy nem egyszer évközben kellett iskolát vál toztatnod . . . Benne 
voltál a legbotrányosabb excesszusokban, minha elődeid lázadozó vére 
kergetet t volna bele a legképtelenebb dolgokba. Szilaj természeted volt 
az oka mindennek. 

I t t megállt keveset a t iszt tar tó úr, ke t tő t -hármat szippantott a 
pipaszáron s aközben, mintha gondolatait igyekezett volna elrendezni: 

— Igy kerültél föl az erdészeti főiskolára, amelyet félbe kell szakí-
tani máris, mert a királyi urunk őfelségének sürgős szüksége van az 
összes verekedő legényekre. Mindezt különben magad is tudod. Ehhez 
annyi t még (mert félszememet mindig r a j t ad t a r t o t t am !), hogy csak a 
házunkban csendesedtél meg minden alkalommal, valahányszor haza-
vete t tek a nagyszünidei napok. Ebből azt gondolom, hogy mi ket ten : 
Erzsi nénéd és magam hatással vagyunk reád . . . 

— S én is ! — szólt közbe fontoskodva Zsuzska. 
Mind elmosolyodtak, Turgonyi András pedig szeretettel kezdte 

simogatni a menyasszonya ha j á t . A t iszt tar tó úr tovább beszél t : 
— Jól van, leányom, téged sem hagylak k i ! . . . . Ez a megfigye-

lésem késztet rá, hogy most, amikor zavartalan lélekkel örülhetünk még 
egymásnak, útravalóúl elmondjak neked egyet-mást. Azon kezdem, 
hogy apai nagyapád igen-igen gazdag ember volt még Szatmár-
megyében . . . 

A fiatalembernek megcsillant a szeme : 
— Mondjon valamit az elődeimről, Bálint bács i ! 
Komolyan fo ly ta t ta a tekintetes úr : 
— Hisz éppen ezt akarom, f iam ! Apai nagyapádat én még lá t t am 
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megtört korában, amikor már nem marad t egyebe egy tanyánál meg 
valami kétszáz hold földnél. Pedig gazdag, nagyon gazdag ember volt 
azelőtt, de amikor 1849-ben Kossuth szava végigriadt az országon, hogy 
az orosz is jön már ellenünk s ki kell állni a síkra minden magyarnak, 
ő is kardot fogott. Mert kard volt az egyetlen pa j tása minden Turgonyi-
nak. Különben is a Szamosköz és a Tiszahát olyan része az országnak, 
ahonnét az összes nemzeti fölkelések datálódni szoktak . . . Kossuth 
riadójára apai nagyapád is táborba sietett, noha nem sok értelme volt 
már akkor a kardhordozásnak, mert a világosi mezőn ránkszakadt az 
égbolt. Nagyapád is haza ment ekkor Szatmárba s a legislegutolsó 
pil lanatban pénzzé t e t t mindent, kivévén az egyetlen tanyá t , úgy két-
száz holdnyi birtokkal. A pénzre azért volt szüksége, mert azt hi t te : 
így könnyebben menthet i meg v a g y o n á t . . . Alig néhány héttel reá az 
ú j hatalom kimondta, hogy a Kossuth-bankók nem érnek fi tyinget sem, 
mindezáltal valamennyit bevál t ják bizonyos látszat-összegen. Nagy-
apád azonban cseppet sem esett kétségbe, hanem elrej tet te minden 
papírpénzét, miután halálig bízott Kossuth szerencséjében. Ámde, mert 
hiába vár t a kormányzó visszatérésére, egy napon fölpakolt s a t anyá t 
és a birtokot f iatal feleségére bízván, útrakel t , hogy a nagy idegenben 
fölkeresse Kossuthot és beszéljen vele négyszemközt. Kétesztendős 
legényke lehetett ekkor az édesapád 

Feszülten figyeltek reá mind a hárman, mer t érezték, hogy nagy 
dolgokról esik szó ezúttal. Béry Bálint t i sz t tar tó úr egyvégben beszélt 
tovább : 

— Kiszökött há t Kossuth Lajos u tán , aki engesztelhetetlen lélek-
kel lázított a Habsburg-Lotharingiai-Ház ellen. Mert ne feledjétek el, 
gyermekeim, hogy ennek az uralkodóháznak négyszáz esztendő óta 
császárok és királyok nem okoztak annyi galibát, mint ez a zempléni 
fiskális. Apai nagyapád kiment há t u tána a bujdosásba, de ot t is ragadt 
a szörnyű hazátlanságban. Mert az ország területéről még csak meg 
lehetett lépni, de aki Kossuthtal állt szóba egyszer, annak számára nem 
volt visszatérés. Ha pedig visszamerészkedett volna mégis, császári 
zsandárok egyenest börtönök kazamatá iba hurcolták. Kufste inba, 
Olmützbe vagy a munkácsi várba. Nagyapád azonban nem is sejtette, 
hogy nagy hontalanságában császári besúgók settengnek a kormányzó 
sarkában s aki szóbaereszkedett egyszer a legnyughatat lanabb szám-
űzöttek nyomban feketelistára k e r ü l t . . . Ez volt az oka aztán, hogy 
nagyapád t izenhat vagy t izenhét esztendeig hányódot t idegen országok-
ban s amire a magyar újból összemelegedett a királyával s ő is haza-
térhetet t , rokkant emberré v á l t . . . 

Rövid szünetet t a r t o t t i t t a t i sz t tar tó úr, miközben felesége, 
leánya és a nevelt-fia reáfüggesztet te a szemét. Előbb koccintásra nó-
gatta há rmuka t s u tána így beszélt, régi-régi emlékei közé süllyedve : 

— Nagyapád soha-soha nem t u d o t t megbocsátani a királynak, 
különösen a magyar tábornokok és egyéb honfiak tömeges mészárlásá-
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ért s eszményképe továbbra is a Nagy Kormányzó maradt , aki, miután 
a bujdosók egytől-egyig hazasereglettek, továbbra is száműzetésben 
m a r a d t . . . . Apád daliás legénykévé cseperedett akkorára, ügyvédi 
pályára készült, esténkint pedig a nagyapádat hallgatta, aki állhatat-
lanul tüzel te a király ellen. Kilenc-tíz esztendővel reá, az öreg végleg 
kimult ebből a világból, előbb azonban megeskette a fiát, hogy mihelyt 
teheti , kiutazik Kossuthoz, hogy bizalmas utasí tásokat kérjen tőle 
magának és híveinek további magatar tására nézve . . . 

I t t elakadt kissé a tekintetes úr, mintha emlékei tömkelegével 
viaskodott volna. Igy beszélt aztán : 

— Valami végzetszerűség ül a Turgonyi-családon : oly remény-
telenül szálltak sírjaikba e ház tagjai . Nagyapáda t bú és keserűség vit te 
el, egyetlen fia, a t e apád, pá rba jban hullt el, igaz, hogy ötven esztendős 
let t akkorára s alig másfélévvel előbb házasodott . Ő már minden erejé-
vel a politikára ve te t te magát , a Kossuth zászlaja a la t t s ebben a korá-
ban csúnya összetűzése marad t egy aulikus g róf fa l . . . Apád halva esett 
össze a pá rba jban . 

— Tudom — mondta meghato t tan Turgonyi András. 
Nagy hallgatás neszezett odakint, a nyári estében. A tekintetes 

úrnak vára t lanul elfakult a hangja : 
— Ennél a pontnál csak egyet akarok megjegyezni lapszélen : 

hajszálon mult , hogy nem az én feleségem lett az édesanyád. Világszép 
leány volt, én azonban késlekedtem, mikor a k a r j á t a jánlot ta föl neki 
az édesapád . . . De kerülöm a fölösleges kitérőket, mert tíz felé jár az 
idő, neked pedig jókor ha jna lban talpon kell lenned, hogy Terebesen 
elérd a miskolci személyvonatot. Tehát annyi t csak, hogy édesanyád 
betegeskedni kezdett abban az időben, mikor oly bús vége lett az apád-
nak s valami két évig marad t még köztünk azután . . . Amikor érezte, 
hogy nem sok ideje van már há t ra e földön, pénzzé te t te a t a n y á t és a 
kétszáz holdnyi bir tokot és mert közelebbi rokonai nem voltak, hozzánk-
fordult s reánk bízott téged, hogy apád-anyád helyett most már mi 
legyünk a szüleid. A pénz vál tozat lan összegében megvan a takarékban, 
a kamatokon téged neveltettelek. Mostanában ép azt kezdem forgatni 
a fejemben, hogy földbe fekte tem ezt az egész pénzt, mert a bankók 
értéke mintha ingadozni kezdene egy idő óta, az arany pedig úgy eltünt, 
mintha soha nem is let t volna a világon . . . 

S nagyot lélegzett a tekintetes úr. 
Ez t a szünetet kihasználva, így beszélt Turgonyi András : 
— Megköszönöm most Erzsi nénémnek s megköszönöm Bálint 

bá tyámnak , hogy annyi szeretettel neveltek mindmáig, mintha a sa já t 
f iúk le t tem volna. Én most elmegyek s nem lehet tudni , mi van meg-
írva részünkre a csillagokban. Senkim-senkim e világon, mint Zsuzska, 
aki nemcsak az én kedves menyasszonyom, hanem távoli hugocskám 
is. Sejteni sem lehet, mi lesz közeli jövendőm s ezért még ma éjjel írás-
ban fogom kijelenteni, hogy mindenemet őreá hagyom . . . Ami vagyon-
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kám volt eddig, gazdálkodjék vele Bálint bá tyám legjobb belátása 
szer in t ! 

Hanem itt már fölrezzent Zsuzska is. Eddig — vőlegénye vállára 
fek te te t t fejjel — álmodozva kuporodot t össze, de most összetette a 
kezét : 

— Andráska, nem fogadom e l ! Ne haragudj , azonban mindez 
olyan, mintha a végrendeletedet készülnél megírni ! 

A tiszttartó úr csöndet in te t t a pipaszárával : 
— Maradjatok nyugodtan, gyerekek, mert Andráshoz lenne még 

egy-két szavam ú t rava lóu l . . . Azzal kezdtem, hogy rendíthetetlenül 
hiszek katonai jövődben. Azért mondom ezt, mert az utóbbi időben 
sokat, igen sokat töprengtem magamban a dolgaid felett , de mindig 
csak arra az egyre lyukad tam ki, hogy a harctereken rendkívüli ese-
mények várnak reád. Ismerlek, f iam ! . . . . A mi körünkben meg szok-
tál juhászodni minden alkalommal s emlékszem reá, hogy kisebb korod-
ban is, amikor Zsuzska idehaza végezte még az elemi iskolát és sokat 
nyügösködött veled, soha egyetlen rossz szavad nem volt hozzá. Pedig 
olyan növekvő-korukban a legénykék szívesen megcibálgatják a kis-
hugok va rkocsá t . . . Igy volt ez idehaza ! Valahányszor azonban ki-
tet ted innét a lábadad, híreddel volt tele közeli és távoli vidék s bizo-
nyosra veszem, hogy most sem lesz különben. Ezér t hiszem, hogy ki 
fogsz tűnni a harctereken, ahol nagy a szükség most a duhajkodó legé-
nyekben . . . Ne felejtsd el azonban, hogy bármi tör ténjék is a világban, 
a Hallgató-molyván, a világnak ebben az eldugott zugában úgy várunk 
vissza mindig, mintha az édesszüleid volnánk . . . 

Ezeknél a szavaknál már Zsuzska sem bír ta tovább. Fölfényesült 
a két szeme s összekulcsolt kézzel fordult a vőlegényéhez, mintha imád-
kozott volna : 

— Én foglak várni legjobban, Andráska. 
Turgonyi András szótlankodva simogatta a leány fejét . 
A tekintetes úr felállt : 
— Reggel és este imádkozni fogunk valamennyien, hogy hozzon 

haza az Isten . . . De ne érzékenykedjünk tovább, hanem igyunk meg 
egy szentjánosáldását! Reggel találkozunk még. 

Koccintottak. Akkor Turgonyi András megcsókolta Zsuzskát s 
u t ána kezet csókolt a nevelőanyjának is. A mama alig t u d o t t szólni: 

— Mindent becsomagoltunk, fiam, amire csak szükséged lehet. 
Elvál tak aztán. 
Turgonyi András a szobájába vonult vissza, de nem tudo t t aludni 

ezen az éjszakán. Félig levetkezve kinyi to t ta az ablakot s kikönyökölt 
ra j ta , hogy mégegyszer és utol jára belehallgatózzék az éjszakába. 

Igézetes éjszaka vo l t ! 

(Folytatása következik.) Komáromi János. 


	Napkelet_1933_04_278
	Napkelet_1933_04_279
	Napkelet_1933_04_280
	Napkelet_1933_04_281
	Napkelet_1933_04_282
	Napkelet_1933_04_283

